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Consult instructions for use
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Restricted device for professional use only 

Medical Device

Instruções de utilização PT

Ler atentamente as instruções de utilização antes de 
usar o produto.

1. DESCRIÇÃO DO PRODUTO
Os fios de retração são usados para expor o sulco antes 
da tomada de uma impressão do maxilar. 

2. UTILIZAÇÃO PREVISTA
Os fios de retração Roeko destinam-se a abrir o sulco e 
a prevenir hemorragias decorrentes da pressão exercida 
no tecido. 

3. COMPOSIÇÃO 
ROEKO Retracto
Cordão de algodão entrançado ou torcido não-impreg-
nado.

ROEKO Stay-put
Cordão de algodão entrançado não-impregnado com fio 
de cobre (envolvido em fios de nylon) entrançado.

4. INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO / VANTAGEM CLÍNICA
Retração temporária da margem gengival. 

5. CONTRAINDICAÇÕES
Sem contraindicações conhecidas.

6. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Relativamente ao produto ROEKO Stay-put: Evitar tocar 
no cordão com equipamento de eletrotomia e a laser. 
Manter os dispositivos médicos fora do alcance das crian-
ças. 

7. EFEITOS SECUNDÁRIOS/INTERAÇÕES
Desconhecem-se reações nefastas ou efeitos secundários 
em pacientes e/ou no pessoal da área odontológica.

8. GRUPO DE UTILIZADORES/PACIENTES
Os utilizadores previstos são o pessoal dentário (den-
tistas), incluindo assistentes (enfermeiros dentários). O 
produto/a gama de produtos é indicado(a) para todos os 
grupos de pacientes.

9. PREPARAÇÃO
Cortar o cordão de retração à medida. Retracto e Stay-
-put podem ser embebidos em soluções comuns de re-
tração gengival. Observe as instruções de utilização do 
líquido escolhido. 

10. UTILIZAÇÃO DEVIDA 
Colocar o centro do cordão no sulco. A seguir, trabalhar 
no sentido das extremidades do cordão. Não é necessária 
sobreposição. Se o cordão for não-impregnado, deixá-lo 
no sulco, pelo menos, 5 minutos. Se for usado um líquido 
hemostático comum, seguir as instruções de utilização 
do líquido no que respeita à especificação do tempo. 
Remover o cordão imediatamente antes de tomar a im-
pressão. 

11. MÉTODO PARA TESTAR A APLICAÇÃO CORRETA
Exame visual, o sulco tem de ficar visivelmente mais largo.

12. DURABILIDADE/ARMAZENAMENTO
Ver o prazo de validade e os símbolos de armazenamen-
to na embalagem. A embalagem com o cordão tem de 
ser guardada num local seco.

13. ELIMINAÇÃO
O produto pode ser eliminado juntamente com o lixo 
doméstico. Podem aplicar-se regulamentos especiais es-
pecíficos do país. 

14. OBRIGAÇÃO DE COMUNICAÇÃO
Todos os incidentes graves ocorridos em conjugação 
com este produto têm de ser imediatamente comunica-
dos ao fabricante e às autoridades competentes do Esta-
do-membro em que o utilizador e/ou o paciente estiver 
registado.


